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Design R.Garbugli

Versalità e stile.
— SPRING, nuova linea bar Sifa, adotta geo-

metrie semplici ed essenziali. — Il frontale è

caratterizzato dal design della sotto-bancalina

realizzata interamente in alluminio anodizzato, la

cui rientranza modellata (ottenuta per estrusione)

costituisce un originale elemento estetico. 

— Il laminato dei pannelli frontali è previsto in ben

otto varianti cromatico-decorative, cinque a colori

e tre con tonalità legno. — Ulteriori possibilità di

personalizzazione: la fascia sotto la bancalina, i

raccordi angolari tipo B 90 e B 45, la fascia

paralume del retrobanco, gli specchi sull'alzata. 

— Alta tecnologia, nella struttura interna del bar,

costruita completamente in acciaio inox e con

angoli arrotondati, secondo normative. 

— La zoccolatura è in alluminio anodizzato. 

— Il retrobanco è concepito con gradevolezza

di linee e comodità d'esercizio: privo di fianchi

intermedi, munito di cremagliere integrate nelle

alzate. — SPRING. Alta tecnologia d'arredo.



— SPRING, die neue Bar-Linie Sifa setzt einfache und essenzielle Geometrien ein. — Die Frontseite ist vom Design der Unter-Theke charakterisiert, die

gänzlich aus eloxiertem Aluminium besteht, wobei die (durch Extrusion erzielte) modellierte Einbuchtung ein originelles ästhetisches Element ist. — Das

Laminat der Frontpaneele ist in acht chromatischen Dekor-Varianten vorgesehen, fünf in Farbtönen und drei in Holzfarben. — Weitere Möglichkeiten der

persönlichen Gestaltung: das Band unter der Theke, die Eckverbindungen Typ  B 90 und B 45, das Leuchtenband der Rückentheke, die Spiegel auf

dem Aufsatz. — Fortschrittliche Technologie in der internen Barstruktur, gänzlich aus rostfreiem Stahl und mit abgerundeten Ecken, gemäß der

Vorschriften. — Die Sockelstruktur ist aus eloxiertem Aluminium. — Die Rückentheke ist mit graduellen Linien und im Zeichen der Benutzungsfreund-

lichkeit konzipiert: ohne Zwischenflanken, versehen mit in den Aufsätzen integrierten Zahnstangen.— SPRING. Fortschrittliche Einrichtungstechnologie.

— SPRING, nueva línea bar Sifa, adopta geometrías sencillas y esenciales. — El frente se caracteriza por el diseño debajo de la barra realizada

completamente con aluminio galvanizado, cuyo entrante modelado (obtenido por extrusión) constituye un original elemento estético. — El laminado

de los tableros delanteros está previsto en nada menos que ocho variantes cromático-decorativas, cinco en colores y tres con matices madera. 

— Otras posibilidades de personalización: la franja debajo de la barra, las uniones angulares de tipo B 90 y B 45, la franja pantalla de la parte

posterior de la barra, los espejos en la altura. — Alta tecnología, en la estructura interna del bar, realizada completamente con acero inoxidable y

con esquinas redondeadas, en conformidad con las normas. — Los zócalos son de aluminio galvanizado. La parte posterior de la barra ha sido

concebida con gusto en las líneas y comodidad de ejercicio: exento de laterales intermedios, dotado de cremalleras integradas en las alturas. 

— SPRING. Alta tecnología de decoración.

— SPRING, the new Sifa bar furnishing line, employs simple and essential structures. — The front is characterised by the design of the below-

counter created entirely in anodised aluminium whose modelled recess (obtained by extrusion) is an original aesthetic element. —The laminate of the

front panels is envisaged in a good eight chromatic-decorative variants, five in colour and three with wood tonalities. — Additional possibilities of

personalisation: the below-counter fascia, the B 90 and B 45  corner connection units, the back counter lighting pelmet, mirrors on the risers. —
High technology, in the internal structure of the bar, constructed completely in stainless steel and with rounded-off corners, according to regulations.

— The plinth is in anodised aluminium. — The back counter is conceived with pleasing lines and for comfortable management: without intermediate

sides, equipped with integrated racks in the risers. — SPRING. High furnishing technology.

Versatilité et style.

Versatility and style. Vielseitigkeit und Stil.

Versatilidad y estilo.
— SPRING, la nouvelle ligne bar Sifa, adopte des géométries simples et essentielles. — La façade est caractérisée par le design de la base du plan

de comptoir réalisée entièrement en aluminium anodisé, dont le renfoncement modelé (obtenu par extrusion) constitue un élément décoratif original.

— Le laminage des panneaux frontaux est prévu en huit variantes à décor chromatique, cinq variantes en couleurs et trois variantes teintées bois.

— Les autres possibilités de personnalisation sont : la ceinture sous le plan de comptoir, les raccords angulaires du type B 90 et B 45, le bandeau

cache-éclairage de l'arrière-comptoir, les miroirs sur les éléments hauts. — Haute technologie pour la structure interne du bar, construite entièrement

en acier inox et à angles arrondis, en conformité avec les normes en vigueur. — Plinthe en aluminium anodisé. L'arrière-comptoir est conçu à travers

des formes sinueuses et agréables et dans le respect de la commodité de service: sans joues intermédiaires, muni de crémaillères intégrées dans

les éléments hauts. — SPRING. Haute technologie d'ameublement.
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SPR ING_ORANGE

5

— Arredamento d'ambiente con zona servizio bar e spazi 
d'esposizione e vendita. — Realizzazione integrale Sifa.  

— Ambience furnishings with bar service zone and display 
and sales spaces. — An integral Sifa creation.

— Raumeinrichtung mit Barbedienungsbereich und Ausstellungs- 
und Verkaufszonen. —Die Produktion ist komplett von Sifa ausgeführt. 

— Ameublement d'ambiance avec zone service bar et espaces 
d'exposition et de vente. — Réalisation intégrale Sifa.

— Decoración de interior con zona de servicio bar y espacios 
de exposición y venta. — Realización integral Sifa.
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SPR ING_ORANGE
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— Composizione d'arredo in colore arancio, 
con retrobanco grigio “Millerighe”. 

— Composition of fittings in orange colour, 
with “Multistriped” grey back counter.

— Einrichtungskomposition in der Farbe Orange 
mit Rückentheke grau “Gestreift”.  

— Composition d'ameublement dans la tonalité 
orange, avec arrière-comptoir gris “Mille rayures”.  

— Composición de decoración de color naranja,
con posterior barra gris “Milrayas”.  
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— Murale in acciaio inox a refrigerazione ventilata, per esposizione e conservazione di alimenti e bevande. 

— Stainless steel wall cabinet with ventilated refrigeration for the display and conservation of food and drink.  

— Wandelement aus rostfreiem Stahl mit ventilierter Kühlung für das Ausstellen und die Aufbewahrung 
von Lebensmitteln und Getränken.

— Vitrine murale en acier inox à froid ventilé, pour exposition et conservation des aliments et des boissons. 

— Mural de acero inoxidable con refrigeración ventilada, para exposición y conservación de alimentos y bebidas.  



— Spazio dedicato ad esposizione e vendita,
realizzato con elementi della linea Space di Sinthesi. 

— Space dedicated to display and sales, 
created with elements of the Sinthesi Space line.

— Ausstellungs- und Verkaufs-Bereich, 
realisiert mit Elementen der Linie Space von Sinthesi.

— Espace destiné à l'exposition et à la vente, réalisé 
à travers les éléments de la ligne Space de Sinthesi.

— Espacio especial para exposición y venta, 
realizado con elementos de la línea Space de Sinthesi.
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SPR ING_DARK OAK

— Particolare della modanatura in alluminio anodizzato (realizzata per estrusione), posizionata sotto la bancalina.

— Details of the moulding in anodised aluminium (obtained by extrusion), positioned under the counter top. 

— Detail der Zierleiste aus eloxiertem Aluminium (durch Extrusion hergestellt), unterhalb des Thekentops positioniert.

— Détail de la moulure en aluminium anodisé (réalisée par extrusion), positionnée sous le plan de comptoir.

— Detalle de la moldura de aluminio galvanizado (realizada por extrusión), colocada debajo de la barra.

10 11

— Composizione d'arredo in tonalità rovere scuro, con angoli tipo A 45 e B 90. — Bancalina in bilaminato colore 
bianco Maldive e zoccolatura in alluminio anodizzato. — Retrobanco con personalizzazione della fascia paralume (optional). 

— Composition of fittings in dark oak tonality with  A 45 and B 90 corners. — Counter top in bi-laminate Maldives white 
and plinth in anodised aluminium. — Back counter with personalisation of the lighting pelmet (optional). 

— Einrichtungskomposition in der Nuance Eiche dunkel mit Ecken des Typs A 45 und B 90. Thekentop aus Bilaminat in der Farbe weiß
Malediven und Sockelstruktur aus eloxiertem Aluminium. Rückentheke mit persönlicher Gestaltung des Leuchtenbands (optional). 

— Composition d'ameublement dans la tonalité rouvre foncé, avec angles du type A 45 et B 90. — Plan de comptoir teinté 
blanc Maldives et plinthe en aluminium anodisé. — Arrière-comptoir avec personnalisation du bandeau cache-éclairage (option). 

— Composición decorativa de color roble oscuro, con esquinas de tipo A 45 y B 90. — Barra de laminado doble color blanco Maldivas 
y zócalo de aluminio galvanizado. — Posterior de la barra con personalización de la franja pantalla (opcional).
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— Particolare del modulo cassa. — Servizio tavola fredda con vetri apribili verso il basso e angolo di raccordo tipo A 45.  

— Retrobanco ad angolo tipo A 45, con specchi (optional). — Fascia paralume, personalizzata in tonalità rovere scuro (optional).

— Detail of the cash desk. Cold food service with glass fronts that open downward and A 45 connection corner. 

— A 45 corner back counter with mirrors (optional). — Lighting pelmet personalised in dark oak tonality (optional). 

— Detail des Kassenmoduls. — Kaltspeisenservicebereich mit nach unten aufklappbaren Gläsern und Verbindungsecke Typ A 45. 

— Eck-Rückentheke Typ A 45 mit Spiegeln (optional). — Leuchtenband, individuell gestaltet in der Farbe Eiche dunkel (optional).

— Détail du module caisse. Service buffet froid avec vitres rabattables et angle de raccord du type A 45. — Arrière-comptoir 
angulaire du type A 45, avec miroirs (option). — Bandeau cache-éclairage, personnalisé dans la tonalité rouvre foncé (option).

— Detalle del módulo caja. Servicio mesa fría con vidrios que se abren hacia abajo y esquinero de unión de tipo A 45.  

— Posterior mostrador en esquina de tipo A 45, con espejos (opcional). — Franja pantalla, personalizada de color roble oscuro (opcional).

— Retrobanco con zona vendita tabacchi e spazi per bottiglie, dotato di cremagliere; “cielino” con faretti alogeni e fascia 
paralume personalizzata (optional). — Piano di servizio in bilaminato, bordato in PMMA spessore cm 3, colore bianco Maldive.

— Back counter with tobacco sales area and space equipped with racks for bottles; light fixture with halogen spots and personalised
lighting pelmet (optional). — Service top in bi-laminate with 3 cm thick PMMA edges, Maldives white colour.

— Rückentheke mit Bereich für Tabakwarenverkauf und Fächern für Flaschen, versehen mit Zahnstangen; “Deckenelement” 
mit Halogenstrahlern und persönlich gestaltetem Leuchtenband (optional). — Servicefläche aus Bilaminat, PMMA-bekantet, 
Stärke 3 cm, Farbe weiß Malediven.

— Arrière-comptoir avec zone de vente tabac et espaces pour bouteilles munis de crémaillères; plafonnier avec spots halogènes 
et bandeau cache-éclairage personnalisé (option). — Plan de service en bilaminé, bordé en PMMA épaisseur cm 3, tonalité blanc Maldives.

— Posterior mostrador con zona de venta tabacos y espacios para botellas dotados de cremalleras; “techillo” con luz alógena y franja 
pantalla personalizada (opcional). — Encimero de servicio de laminado doble, chapeado con PMMA espesor 3, color blanco Maldivas.
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— Banchi bar con fascia sotto-bancalina personalizzata in laminato colore
avorio (optional) e angolo di raccordo tipo B 90 con colore coordinato.

— Bar counters with personalised below-counter fascia in laminate, 
ivory colour (optional) and B 90 connecting corner with coordinated colour.   

— Bartheken mit Unterthekenband, das persönlich in Laminat in der Farbe Elfenbein 
gestaltet ist (optional) und Verbindungsecke des Typs B90 in koordinierter Farbe. 

— Comptoirs bar avec ceinture sous le plan de comptoir personnalisée en laminé 
teinté ivoire (option) et angle de raccord du type B 90 dans la teinte coordonnée.

— Mostradores con franja debajo de la barra personalizada con laminado 
de color marfil (opcional) y esquinero de unión de tipo B 90 con color combinado.
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— Angolare di raccordo tipo B 90 in laminato grigio “Millerighe”. 

— Piano in bilaminato di alto spessore e zoccolatura in alluminio anodizzato.

— B 90 connecting corner in “Multistriped”  grey laminate. 

— Top in very thick bi-laminate and plinth in anodised aluminium.  

— Verbindungsecke Typ B 90 aus grauem Laminat “Gestreift”. 

— Bilaminat- Fläche mit großer Stärke und Sockelstruktur aus eloxiertem Aluminium.   

— Angle de raccord du type B 90 en laminé gris “Mille rayures”. 

— Plan en bilaminé de forte épaisseur et plinthe en aluminium anodisé.

— Esquinero de unión de tipo B 90 de laminado gris “Milrayas”. 

— Encimero de laminado doble con gran espesor y zócalos de aluminio galvanizado.



SPR ING_L IGHT OAK
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— Base retrobanco con piano in acciaio inox e lavello. — Alzata personalizzata con specchi (optional).

— Back counter base with stainless steel top and basin. — Personalised riser with mirrors (optional). 

— Basis Rückentheke mit Arbeitsfläche aus rostfreiem Stahl und Spüle. — Persönlich gestalteter Aufsatz mit Spiegeln (optional).

— Base arrière-comptoir avec plan en acier inox et évier. — Elément haut personnalisé avec des miroirs (option).

— Base posterior mostrador con encimero de acero inoxidable y fregadero. — Altura personalizada con espejos (opcional).

— Composizione d'arredo in tonalità rovere chiaro. — Angolare personalizzato con lo stesso 
colore del pannello frontale dei banchi. — Bancalina in marmo bianco Carrara (optional). 

— Fittings composition in light oak tonality. — Personalised corner unit in the same colour 
as the front panel of the counters. — Counter top in white Carrara marble (optional).  

— Einrichtungskomposition in der Farbe Eiche hell. Persönlich gestaltete Ecke in der gleichen 
Farbe des Frontpaneels der Theken. — Theke mit Top aus weißem Carrara-Marmor (optional).  

— Composition d'ameublement dans la tonalité rouvre clair. — Module angulaire personnalisé dans 
la même tonalité que la façade des comptoirs. — Plan de comptoir en marbre blanc de Carrare (option).

— Composición decorativa de color roble claro. — Esquinero personalizado con el mismo color 
que el tablero delantero de los mostradores. — Barra de mármol blanco Carrara (opcional).  
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SPR ING_ IVORY
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— Composizione colore avorio. 

— Ivory colour composition. 

— Komposition in der Farbe Elfenbein.

— Composition dans la tonalité ivoire.

— Composición color marfil.
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SPR ING_SKY  BLUE
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— Retrobanco con base refrigerata e modulo per macchina caffè: 
piano di servizio in bilaminato, bordato in PMMA spessore cm 3, tonalità rovere chiaro.

— Back counter with refrigerated base and coffee machine module: 
service top in bi-laminate with 3 cm thick PMMA edges, light oak tonality. 

— Rückentheke mit gekühlter Basis und Modul für Kaffeemaschine: 
Servicefläche aus Bilaminat, PMMA bekantet, Stärke 3 cm, Farbe Eiche hell. 

— Arrière-comptoir avec base réfrigérée et module pour machine à café: 
plan de service en bilaminé, bordé en PMMA épaisseur cm 3, tonalité rouvre clair.

— Posterior mostrador con base refrigerada y módulo para máquina de café: encimero de servicio 
con laminado doble, chapeado con PMMA espesor 3 cm., color roble claro.

— Composizione colore azzurro.

— Sky blue colour composition. 

— Komposition in der Farbe himmelblau.

— Composition dans la tonalité bleu ciel.

— Composición color azul.
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S P R I N G _ M U LT I S T R I P E D  G R E Y
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— Composizione colore grigio “Millerighe”, con fascia sotto-bancalina personalizzata colore 
azzurro (optional). — Retrobanco con fascia paralume personalizzata dello stesso colore (optional).

— “Multistriped” grey colour composition with personalised below-counter fascia, sky blue colour (optional). 

— Back counter with personalised lighting pelmet in the same colour (optional).

— Komposition in der Farbe grau “Gestreift”, mit persönlich gestaltetem Unterthekenband in der Farbe 
himmelblau (optional). — Rückentheke mit Leuchtenband, das in der gleichen Farbe persönlich gestaltet ist (optional).

— Composition dans la tonalité gris “Mille rayures”, avec ceinture sous le plan de comptoir personnalisée dans la tonalité 
bleu ciel (option). — Arrière-comptoir avec bandeau cache-éclairage personnalisé dans la même tonalité (option). 

— Composición color gris “Milrayas”, con franja debajo de la barra personalizada de color azul (opcional). 

— Posterior mostrador con franja pantalla personalizada del mismo color (opcional).

G
R

I
G

I
O

M
I

L
L

E
R

I
G

H
E

— Particolare del fianco in metallo, verniciato a polveri epossidiche, colore grigio metallizzato. 

— Bancalina in bilaminato bordata in PMMA, spessore cm 3, colore bianco Maldive. 

— Detail of metal end panel, painted with epoxy powders, metallized grey colour. 

— Counter top in bi-laminate with 3 cm thick PMMA edges, Maldives white colour.

— Detail der Metallseite, mit Epoxid- Pulvern beschichtet, Farbe grau metallisiert. 

— Thekentop aus Bilaminat PMMA bekantet, Stärke 3 cm, Farbe weiß Malediven.

— Détail de la joue en métal, vernie à poudres époxy, dans la tonalité gris métall isé. 

— Plan de comptoir en bilaminé bordé en PMMA, épaisseur cm 3, tonalité blanc Maldives.

— Detalle del lateral de metal, barnizado con polvos epoxídicos, color gris metalizado. 

— Barra de laminado doble chapeado con PMMA, espesor 3 cm., color blanco Maldivas.



SPR ING_ACROPOL IS CHERRY  
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— Particolare del retrobanco, con piano di servizio in acciaio inox (optional).

— Detail of the back counter with stainless steel service top (optional).

— Detail der Rückentheke, mit Servicefläche aus rostfreiem Stahl (optional).

— Détail de l'arrière-comptoir, avec plan de service en acier inox (option).

— Detalle del posterior del mostrador, con encimero de servicio de acero inoxidable (opcional).

— Composizione in tonalità ciliegio Acropoli.

— Composition in Acropolis cherry tonality. 

— Komposition im Farbton Kirschbaum Akropolis.

— Composition dans la tonalité merisier Acropole.

— Composición de color cerezo Acrópolis.
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SPRING_YELLOW
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— Composizione colore giallo Spring.

— Spring yellow colour composition.

— Komposition in der Farbe gelb Spring.

— Composition dans la tonalité jaune Spring.

— Composición color amarillo Spring.
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— Retrobanco con piano di servizio in bilaminato, bordato in PMMA di alto spessore, colore bianco Maldive.

— Back counter with bi-laminate service top in bi-laminate with 3 cm thick PMMA edges, Maldives white colour.  

— Rückentheke mit Servicefläche aus Bilaminat, PMMA bekantet mit großer Stärke, Farbe weiß Malediven.

— Arrière-comptoir avec plan de service en bilaminé, bordé en PMMA de forte épaisseur, tonalité blanc Maldives.

— Posterior mostrador con encimero de servicio de laminado doble, chapado con PMMA de gran espesor, color blanco Maldivas.
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– COLORI E TONALITA’  LEGNO 
PER PANNELLO FRONTALE

– WOOD COLOURS AND TONALITY
FOR FRONT PANEL 

– FARBEN UND HOLZNUANCEN
FÜR FRONTPANEEL

– COULEURS ET TONALITÉS BOIS
POUR FAÇADE

– COLORES Y MATICES MADERA
PARA TABLERO DELANTERO

– COLORI BANCALINA 
E PIANO SERVIZIO RETROBANCO

– COUNTER TOP AND BACK COUNTER
SERVICE TOP COLOURS 

– FARBEN THEKENTOP 
UND SERVICEFLÄCHE 
DER RÜCKENTHEKE

– TONALITÉS PLAN DE COMPTOIR 
ET PLAN DE SERVICE 
ARRIÈRE-COMPTOIR

– COLORES BARRA Y ENCIMERO 
DE SERVICIO POSTERIOR MOSTRADOR

– PERSONALIZZAZIONI

– PERSONALISATION

– PERSÖNLICHE GESTALTUNGEN

– PERSONNALISATIONS

– PERSONALIZACIONES

1 .

2 .

— 1. Lato posteriore del banco bar con interno: 
esterno cella e sportelli in acciaio inox, ampi vani 
a giorno comodi per l'inserimento di attrezzature.

— 1. Bar counter rear with interior: cell exterior 
and doors in stainless steel, ample open spaces 
useful for inserting equipment. 

— 1. Hinterseite der Bartheke mit folgendem: 
Außenseite der Zelle sowie Türen aus rostfreiem Stahl,
intern großzügige Flächen zum Unterbringen 
der Arbeitsausrüstung. 

— 1. Côté arrière du comptoir bar avec intérieur: extérieur 
réserve et portillons en acier inox, vastes compartiments 
ouverts pratiques pour le logement des équipements.

— 1. Lado posterior del mostrador bar con interior: 
exterior de la celda y puertas de acero inoxidable, amplios 
espacios abiertos cómodos para introducir los utensilios.

— 2. Particolare interno cella in acciaio inox: 
angoli arrotondati secondo normative, 
per una facile pulizia e una perfetta igiene.

— 2. Detail cell interior: stainless steel 
with rounded-off corners, according to regulations, 
for easy cleaning and perfect hygiene.

— 2. Detail des Zelleninneren: rostfreier Stahl 
mit abgerundeten Ecken, gemäß der Vorschriften, 
zur mühelosen Reinigung und für eine perfekte Hygiene. 

— 2. Détail interne de la réserve: acier inox 
avec angles arrondis, conformément aux normes, 
pour un nettoyage facile et une parfaite hygiène.

— 2. Detalle interior de la celda: acero inoxidable 
con esquinas redondeadas, según normas, 
para una l impieza fácil y una higiene perfecta.

— La fascia sotto la bancalina ed i raccordi angolari tipo B 90 e B 45, compresa la fascia paralume 
del retrobanco, possono essere personalizzati con lo stesso laminato del pannello frontale del banco 
(optional). — L'alzata del retrobanco può essere personalizzata con specchi (optional).

— The fascia under the counter top and the B 90 and B 45 connecting corners, including the back counter 
l ighting pelmet, can be personalised with the same laminate as the front panel (optional).

— The back counter riser can be personalised with mirrors (optional).  

— Das Bank unter dem Thekentop und die Eckverbindungen des Typs B 90 und B 45, einschließlich 
des Leuchtenbands, können mit dem gleichen Laminat des Frontpaneels der Theke persönlich gestaltet 
werden (optional). — Der Aufsatz der Rückentheke kann mit Spiegeln bereichert werden (optional).

— La ceinture sous le plan de comptoir et les raccords angulaires du type B 90 et B 45, y compris le bandeau 
cache-éclairage de l'arrière-comptoir, peuvent être personnalisés avec le même laminé que la façade 
du comptoir (option). — L'élément haut de l'arrière-comptoir peut être personnalisé avec des miroirs (option).

— La franja debajo de la barra y las uniones de los esquineros de tipo B 90 y B 45, incluida la franja pantalla 
del posterior del mostrador, pueden personalizarse con el mismo laminado que el tablero delantero 
del mostrador (opcional). — La altura del posterior del mostrador se puede personalizar con espejos (opcional).


